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5. Members shall inform the Council regularly of the quantities of cocoa imported by
them from non-members or exported by them to non-members,

6. Any imports by a member from non-members in excess of the quantity which it is
permitted to import under this Article shall be deducted from the quantity which such
member would otherwise be permitted to import in the next quota year, unless the
Council decides otherwise.

7. If a member on more than one occasion fails to comply with the provisions of thie
Article, the Council may by special vote suspend both its voting rights in the Council
and its right to vote or to have its votes cast in the Executive Committee.

8. The gbligations set out in this Article shall not prejudice conflicting bilateral
or multilateral obligations assumed by members with’ respect to non-members before the
entry into force of this Agreement, provided that any member which has assumed such

conflicting obligations shall fulfil them in such a way as to attenuate as much as
possible the conflict between those obligations and the obligations set out in this
Article, that it shall take steps as promptly as possible to reconcile those
obligations and the provisions of this Article, and that it shall describe to the
Council in detail the nature of those obligations and the steps it has taken to
attenuate or eliminate the conflict.
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Article 56

Commercial Transactions with Non-Members

1. Exporting members undertake not to sell cocoa to non-members on terms commercially
more favourable than those which they are prepared to offer at the same time to
importing members, taking into account normal trade practices.

2. Importing members undertake not to buy cocoa from non-members on terms
commercially more favourable than those which they are prepared to accept at the same
time from exporting members, taking into account normal trade practices.

3. The Council shall periodically review the operation of paragraphs 1 and 2 and may
require members to supply appropriate information in accordance with Article 57.

4. Without prejudice to the provisions of paragraph 8 of Article 55, any member
vhich has reason to believe that another member has not fulfilled the obligation
under paragraph 1 or 2 may so inform the Executive Director and call for consultations
under Article 61, or refer the matter to the Council under Article 63,

CHAPTER XIII - INFORMATION AND STUDIES

Article 57

Information

1. The Organization shall act as a centre for the collection, exchange and
publication of:
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(a) statistical information on world production, sales, prices, exports and
imports, consumption and stocks of cocoa; and

(b) in so far as is considered appropriate, technical information on the
cultivation, processing and utilization of cocoa.

2. In addition to information which members are required to furnish under other
Articles of this Agreement, the Council may require members to furnish such information
as it considers necessary for its operations, including regular reports on policies for
production and consumption, sales, prices, exports and imports, stocks and taxation.

3. If a member fails to supply, or finds difficulty in supplying, within a reasonable
time, statistical and other information required by the Council for the proper
functioning of the Organization, the Council may require the member concerned to
explain the reasons therefor. If it is found that technical assistance is needed in
the matter, the Council may take any necessary measures.

4. ‘The Council shall at appropriate times but not less than twice a year publish
estimates of production of cocoa beans and grindings for the current quota year.

Article 58

Studies

The Council shall, to the extent it considers necessary, promote studies of the
economics of cocoa production and distribution, including trends and projections, the
impact of governmental measures in exporting and importing countries on the production
and consumption of cocoa, the opportunities for expansion of cocoa consumption for
traditional and possible new uses, and the effects of the operation of this Agreement
on exportera and importers of cocoa, including their terms of trade, and may submit
recommendations to members on the subjects of these studies. The Council may also
decide to promote scientific research in specific areas of production, manufacture and
consumption. In the promotion of these studies and research, the Council may
co-operate with intermational organizations and research institutions in member
countries.
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Article 59
Annual Review

The Council shall, aas soon as practicable after the end of each quota year,
review the operation of this Agreement and the performance of members in conforming
to the principles and promoting the objectives thereof. It may then make
recommendations to members regarding ways and means of improving the functioning of
this Agreement.

CHAPTER XIV - RELIEF FROM OBLIGATIONS IN EXCEPTIONAL CIKCUMSTANCES

Article 60

Relief from Obligations in E«ceptional Circumstances

1. The Council may, by special vote, relieve a member of an obligation on account
of exceptional or emergency circumstances, force majeure, or international
obligations under the Charter of the United Nations for territories administered
under the trusteeship system.
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2. The Council, in granting relief to a member under paragrapn 1, shall state
explicitly the terms and conditions on which and tne period for which the member is
relieved of the obligation.

3. Notwithstanding the foregoing provisions of this Article, the Council shall not
grant relief to a member in respect of:

{a) the obligation under Article 24 to pay contributions, or the consequences
of & failure to pay tuem;

(b) any export quota or other limitation on exports, if the quota or other
limitation has already been exceeded;

(c) the obligation to require payment of any contribution charged under
Article 39.

CHAPTER XV - CONSULTATIONS, DISPUTES AND COMPLAINTS

Article 61
Lonsultations

Each member shall accord sympathetic consideration to any representations made to
it by another member concerning the interpretation or application of this Agreement
and shall afford adequate opportunity for consultations. In the course of such
consultations, on the request of either party and with the consent of the other, the
Executive Director shall establish an appropriate conciliation procedure, The costs
of such procedure shall not be chargeable to the Organization., If such procedure
leads to a solution, thie shall be reported to the Executive Director. If no
solution is reached, the matter may, at the request of either party, be referred to
the Council in accordance with Article 62.
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Article 62
Disputes

1.  Any dispute concerning the interpretation or application of this Agreement which
is not settled by the parties to the dispute shall, at the request of either party to
the dispute, be referred to the Council for decision,

2.  When a dispute has been referred to the Council under paragraph 1, and has been
discussed, a majority of members, or members holding not less than one third of the
total votes, may require the Council, before giving its decision, to seek the opinion
oi the issues in dispute of an ad hoc advisory panel to be constituted as described
in paragraph 3.

3. {(a) Unless the Council unanimously decides otherwise, the ad hoc advisory panel
shall consist of:

(i) two persons, one having wide experience in matters of the kind
in dispute and the other having legal standing and experience,
nominated by the exporting members;

(ii) two such persons nominated by the importing members; and

(1ii) a chairman selected unanimously by the four persons nominated
under (i) and (ii) or, if they fail to agree, by the Chairman
of the Council.

(b) Nationals of members shall not be ineligible to serve on the ad hoc
advisory panel.

{c) Persons appointed to the ad hoc advisory panel shall act in their personal
capacities and without instructions from any Government.
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(d) The costs of the ad hoc advisory panel shall be paid by the Organization.

4. The opinion of the ad hoc advisory panel and the reasons therefor shall be
submitted to the Council which, after considering all the relevant information, shall
decide the dispute.

Article mu

Complaints and Action by the Council

1. Any complaint that any member has failed to fulfil its obligations under this
Agreement shall, at the request of the member making the complaint, be referred to the
Council, which shall consider it and make a decision on the matter.

. Any finding by the Council that a member is in breach of its obligations under
this Agreement shall be made by a simple distributed majority vote and shall specify
the nature of the breach.

3. Whenever the Council, whether as a result of a complaint or otherwise, finds
that a member is in breach of its obligations under this Agreement it may, without
prejudice to such other measures as are specifically provided for in other Articles
of this Agreement, including Article 73, by special vote:

(a) suspend that member's voting rights in the Council and in the
Executive Committee; and

(b) 1f it considers necessary, suspend additional rights of such member,
including that of being eligible for, or of holding, office in the Council or
in any of its committees until it has fulfilled its obligations.

4. A member whose voting rights are suspended under paragraph 3 shall remain
liable for its financial and other obligations under this Agrcement.
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Signature

B LYl PR mm.wm&u\ II.R«H:,L:ThE.-T | mi+-o& .bil.nfnm.tu*l.ﬁkm: This Agreement shall be open for signature at United Nations Headquarters from

10 November 1975 until and including 31 August 1976 by parties to the International

Ann_:.__l # M7 @%@An.ﬁ.ﬂm N85 el %nrﬂt.*l_ ;mr@ Cocoa Agreement, 1972 and Governments invited to the United Nations Cocoa Conference,

1975.
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Ratification, Acceptance, Approval

um.m\iﬂx — ) @%m&@\ %bﬂ&.ﬁﬂ s WS IE Q .@E.&:L @i.T 1. This Agreement shall be subject to ratification, acceptance or approval by the
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2, Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with the
Secretary-General of the United Nations not later than 30 September 1976; provided,
however, that the Council may grant extensions of time to signatory Governments which
are unable to deposit their instruments by that date.

3. Each Government depositing an instrument of ratification, acceptance or approval
shall, at the time of such deposit, indicate whether it is an exporting member or an
importing member.

Article 67
Accession

1. This Agreement shall be open to accession by the Governments of all moanmwul\ upon
conditions established by the Council

2. The Council of the In 1 Cocoa Agr

» 1972 may, pending the entry into
force of this Agreement, establish the conditions referred to in paragraph 1, subject to
confirmation by the Council of this Agr and the t concerned,

3, If the t is the t of an exporting country which is not listed in
Annex A or Annex C, the Council shall, as appropriate, determine in accordance with
Article 30 a basic quota for that country, which country shall be deemed to be listed
in Annex A,

4, Accession shall be effected by deposit of an instrument of accession with the
Secre*ary-General of the United Nations,

w\ At its seventh plenary meeting on 20 October 1975, the United Nations Cocoa
Conference, 1975 adopted the following understanding recommended by its Administrative
and Legal Committee:
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cordance with its terms, this Agreement will be open to accession by the

Gove s of all States, and the Secretary-General of the United Nations will act

as d ary. It is the understanding of the Conference that the Secretary-General

in discharging his functions as depositary of an agreement with an “All-States™ clause,
will follow the practice of the General Assembly of the United Nations in implementing
such a ~lause and, whenever advisable, will request the opinion of the General Assembly
before receiving an instrument of accession.

Article 68

Notification of Provisional Application

1. A signatory Government which intends to ratify, accept or approve this Agreement
or a Government for which the Council has established conditions for accession, but
vhich has not yet been able to deposit its instrument may, at any time, notify the
Secretary-General of the United Nations that it will apply this Agreement provisionally
either when it enters into force in accordance with Article 69 or, if it is already in
force, at a specified date. Each Government giving such notification shall at that time
state whether it will be an exporting member or an importing membver,

2. A Government which has notified under paragraph 1 that it will apply this Agreement
either when it enters into force or at a specified date shall, from that time, be a
provisional member. It shall remain a provisional member until the date of deposit of
its inatrument of ratification, acceptance, approval or accession.

<
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Article mM
Entry into Force

1. This Agreement shall enter definitively into force on 1 October 1976, if by that
date Governments representing at least five exporting countries having at least

80 per cent of the basic quotas as set out in Annex F and Governments representing
importing countries having at least 70 per cent of total imports as set out in Annex D
have deposited their instruments of ratification, acceptance, approval or accession with
the Secretary-General of the United Nations. If this Agreement has not definitively
entered into force in accordance with the preceding sentence, it shall do so whenever
these percentage requirements are satisfied by the deposit of instruments of ratification,
acceptance, approval or accession,

2. If this Agreement has not entered into force definitively on 1 October 1976 in
accordance with paragraph 1 it shall enter into force provisionally on 1 October 1976,
if by that date Governments representing at least five exporting countries having at
least 80 per cent of the basic quotas as set out in Annex F and Governments
representing importing countries having at least 7O per cent of total imports as set out
in Annex D have deposited their instruments of ratification, acceptance, approval or
accession, or have notified the Secretary-General of the United Nations that they will
apply this Agreement provisionally when it enters into force.

3. If the requirements for entry into force under paragraph 1 or 2 have not been met
on 1 October 1976, the Secretary-General of the United Nations shall invite, at the
earliest time he considers practicable after that date, the Governments which have
deposited instruments of ratification, acceptance, approval or accession, or have
notified him that they will apply this Agreement provisionally, to meet to decide
whether to put this Agreement provisionally or definitively into force among themselvea
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in whole or in part. If no decision is reached at this meeting, the Secretary-General
may convene such further meetings as he considers appropriate,

4. During any period in which this Agreement is in force provisionally under
paragraph 2 or 3, Governments that have deporited instruments of ratification,
acceptance, approval or acceasion, as well as those Governments that have notified
the Secretary-General of the United Nations that they will apply this Agreement
provisionally, shall be provisional members,

5. While this Agreement is in force provisionally, the Governments participating shall
make the necessary arrangements to review the situation and decide whether this
Agreement shall definitively enter into force among themselves, continue provisionally
in force, or terminate.

Article 70

Reservations

Reservations may not be made with respect to any of the provisions of this
Agreement.

Article 71

Territorial Application

1. A Government may at the time of signature or deposit of an instrument of

<4
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ratification, acceptance, approval or accession, or at any time thereafter, by
notification to the Secretary-General of the United Nations, declare that this
Agreement shall extend to any of the territories for whose international relations it is
for the time being ultimately responsible, and this Agreement shall extend to the
territories named therein from the date of such notification, or from the date on which
this Agreement enters into force for that Government, whichever is the later.

2.  Any Contracting Party which desires to exercise its rights under Article 3 in
respect of any of the territories for whose international relations it is for the
time being ultimately responsible may do so by making a notification to that effect to
the Secretary-General of the United Nations, either at the time of the deposit of its
nstrument of ratification, acceptance, approval or accession, or at any later time,

e territory which becomes a separate member is an exporting member and is not
listed in Annex A or Annex C the Council shall, as appropriate, establish a basic
quota for that territory, which territory shall be deemed to be listed in Annex A,

3. Any Contracting Party which has made a declaration under paragraph 1 may at any
time thereafter, by notification to the Secretary-General of the United Nationa,

declare that this Agreement shall cease to extend to the territory named in the
notification, and this Agreement shall cease to extend to such territory from the date of
such notification,

4.  VWhen a territory to which this Agreement has been extended under paragraph 1
subsequently attains independence, the Government of that territory may, within 90 days
after the attainment of independence, declare by notification to the Secretary-General of
the United Nations that it has Dmm:u.m.w the rights and obligations of a Contracting Party
to this Agreement. It shall, as from the date of such notification, be a Contracting
Party to this Agreement, If such Party is an exporting member and is not listed in
Annex A or Annex C the Council shall, as appropriate, establish a basic quota for that
Party, which Party shall be deemed to be listed in Annex A.
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5. The Government of a new State which intends to make a notification under paragraph 4
but which has not yet been able to complete the procedure necessary to enable it to do sc
may notify the Secretary-General of the United Nations that it will apply this Agreement
provisionally. Such a Government shall be a provisional member until it makes its
notification under the preceding paragraph or until the expiry of the 90-day period
referred to therein, whichever is earlier.

Article 72

Voluntary Withdrawal

At any time after the entry into force of this Agreement, any member may withdraw
from this Agreement by giving written notice of withdrawal to the Secretary-~General of
the United Nations. Withdrawal shall become effective 90 days after the notice is
received by the Secretary-General of the United Nations,

Article 73

Exclusion

If the Council finds, under paragraph 3 of Article €3, that any member is in breach
of its obligations under this Agreement and decides further that such breach significantly
impairs the operation of this Agreement, it may by special vote exclude such member from
the Organization. The Council shall immediately notify the Secretary-General of the
United Nations of any such exclusion. Ninety days after the date of the Council's
decision, that member shall cease to be a member of the Organization and, if such member
is a Contracting Party, a Party to this Agreement.

KPP
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Article 74
Settlement of Accounts with Withdrawing or Excluded Members

1. 'The Council shall determine any settlement of accounts with a withdrawing or excluded
member, The Organization shall retain any amounts already paid by a withdrawing or

excluded member, and such member shall remain bound to pay any amounts due from it to the
Organization at the time the withdrawal or the exclusion becomes effective; provided,
however, that in the case of a Contracting Party which is unable to accept an amendment

and consequently ceases to participate in this Agreement under the provisions of paragraph 2
of Article 76, the Council may determine any settlement of accounts which it finds equitable.

2. A member which has withdrawn or been excluded from, or has o
participate in, this Agreement shall not be
liquidation or the other assets of the Organ
part of the deficit, if any, of the Organization upon terminatio of this Agreeme
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Article 7%
Duration and Termination

1.  This Agreement shall remain in force until the end of the third full quota year
after its entry into force, unless extended under paragraph 2, 4 or 5 or terminated
earlier under paragraph 6.

Before the end of the third quota year referred to in paragraph 1, the Council may
by special vote decide that this Agreement be renegotiated or be extended for two
further quota years.

3. If, in accordance with paragraph 2, this Agreement has been extended for two further
quota years, the Council, before the end of the fifth quota year, may, by special vote,
decide that this Agreement be renegotiated.

4. If, before the end of the third quota year referred to in paragraph 1, negotiations
for a new agreement to replace this Agreement have not yet been concluded, the Council
may, by special vote, extend this Agreement for a further period not exceeding two quota
years. ' The Council shall notify the Secretary-General of the United Nations of any such
extension,

5. If, before the end of the third quota year referred to in paragraph 1, a new
agreement to replace this Agreement has been negotiated, and has been signed by
sufficient Governments to bring it into force after ratification, acceptance or
approval, but the new agreement has not provisionally or definitively entered into
force, this Agreement shall be extended until the provisional or definitive entry into
force of the new agreement, provided that this extension shall not exceed two quota
years. The Council shall notify the Secretary-General of the United Nations of any
such extension.
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6. The Council may at any time, by special vote, decide to terminate this Agreement,
Such termination shall take effect on such date as the Council shall decide, unou-»mmn
that the obligations of members under Article 39 shall continue ESC the financial
liabilities relating to the buffer stock have been discharged or until the end of »-_w
third quota year after the entry into force of this Agreement, whichever is the earlier.
The Council shall notify the Secretary-General of the United Nations of any such
decision,

7. Notwithstanding termination of this Agreement, the Council shall remain in being
for as long as necessary to carry out the liquidation of the Organization, settlement
of its accounts, and disposal of its assets, and shall have during that period such
powers and functions as may be necessary for these purposes.

Article 76
Amendments

1. The Council may by special vote an t of this Agr t to the
Contracting Parties, The Council may fix a time after which each Contracting Party
shall notify the Secretary-General of the United Nations of its acceptance of the
amendment. The amendment shall become effective 100 days after the Secretary-General
of the United Nations has received notifications of acceptance from Contracting Parties
representing at least 75 per cent of the exporting members holding at least 85 per cent
of the votes of the exporting members, and from Contracting Parties representing at
least 75 per cent of the importing members holding at least 85 per cent of the votes of
the importing members, or on such later date as the Council by special vote may have
determined, The Council may fix a time within which each Contracting Party shall notify
the Secretary-General of the United Nations of its acceptance of the amendment, and, if
the amendment has not become effective by such time, it shall be considered withdrawn.
The Covncil shall provide the Secretary-General with the information necessary to
determine whether the notifications of acceptance received are sufficient to make the
amendment effective.
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2. Any member on behalf of which notification of acceptance of an amendment has not
been made by the date on which such amendment becomes effective shall as of that date
cease to participate in this Agreement, unless any such member satisfics the Council

at its first meeting following the effective date of the amendment that acceptance could
not be secured in time owing to difficulties in completing its constitutional
procedures, and the Council decides to extend for such member the period fixed for
acceptance until these difficulties have been overcome, Such member shall not be bound
by the amendment before it has notified its acceptance thereof,

Article 77

and Transitional Provisions

Supplenent,

1. This Agreement shall be considered as a continuation of the International Cocoa
Agreement, 1972,

2. In order to facilitate the uninterrupted continuation of the International Cocoa
Agreement, 1972:

AN
AN
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(a) All acts by or on behalf of the Organization or any of its organs under the
International Cocoa Agreement, 1972 which are in effect on 30 September 1976 and the
terme of which do not provide for expiry on that date shall remain in effect unless
changed under the provisions of this Agrecment.

(b) All decisions required to be taken by the Council of the International Cocoa
Agreement, 1972 during the 1975/1976 quota year for application in the 1976/1977 quota
year shall be taken during the last regular session of ihat Council in the 1975/1976
qQuota year and applied on a provisional basis as if this Agreement had already entered
into force, provided that if any member requests review of any such decision, that
decision must be confirmed by the Council, by special or simple dietributed majority
vote in with this Agr t, within 90 days after the entry into force of
this Agreement,

Article 78

Authentic Texts of this Agreement

The texts of this Agreement in the English, French, Russian and Spanish languages
shall all be equally authentic. The originals shall be deposited in the archives of the
United Nations.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, having been duly authorized to this effect by their
respective Governmenis, have signed this Agreement on the dates appearing opposite their
signatures,
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Brazil
Dominican Republic

Equatorial Guinea

Ghana

Ivory Coast

Mexico

Nigeria
Togo
United Republic of Cameroon

Production in thousands of tonnes

Country
1972/73 1973/74
Malaysia 7.0 10.0
Sierra Leone 6.6 1.7
Zaire 5.0 5.0
Gabon 5.0 5.0
Philippines 3.5 4.0
Haiti 3.5 3.5
Liberia 3.0 3.1
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Cong~ 2.1 2.1
Cuba 2.0 2.0
Peru 2.0 2.0
Bolivia 1.4 1.4
New Hebrides 0.8 0.7
Angola 0.6 0.7
Guatemala 0.6 0.7
Nicaragua 0.6 0.6
United Republic of Tanzania 0.6 0.6
Uganda 0.5 0.5
Honduras 0.3 0.3

45.1 49.9

Source: Quarterly Bulletin of Cocoa Statistics (Vol. I, No. 4)

Ecuador

Grenada

Indonesia
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Jamaica

Madagascar

Panama

Sri Lanka

St. Lucia

St. Vincent
Surinam

Trinidad and Tobago
Venezuela

Western Samoa

2. Exporting countries d 2 fine or flavour cocoa, but not exclusively

Production in thousands of tonnes
2rocuction in thousands of tonnes

1972/73 1973/74
Costa Rica (25 per cent) 5.0 6.0
Sao Tome and Principe (50 per cent) 1.3 10.4
Papua New Guinea (75 per cent) 23,1 30.0

39.4 46.4

Bulletin of Cocoa Statistics (Vol. I, No. 4)
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4 Imports of cocoa calculated for the purposes of Articie 1
N OE<E (1)
\ - TR Country 1972 [ 197 [ 1974 Taverage |Percentage
B R+ ) I R Ee B i R {in Thousands of tonnes)
ﬂ* Q ﬁi NN i United States of America 399.8 4 357.3 | 319.7] 357.6 22.89
i Federal Republic of Germany 173.5 188.4 186.6 184.8 11.83
7 R 11 5 United Kingdom of Great Britain and
SHEQ N R EEKE i WeoTH BRI Northern Ireland 16,5 145.4 | 158.0| 155.0 9.92
) ) | | Kingdom of the Netherlands 191.9 | 144.9 144.7 | 147.2 9.42
o NERKRE i 122 N KR o Union of Soviet Socialist Republies | 143.7| 130.1} 162.81 145.5 9.31
S NN , ' France 17.6 78.4 81.9 9.3 5.08
— . e — s o e o N Japan 55.4 59.7 38.3 51.1 3.27
NQEX . UV - N 7U~7y_&: 3.3 B wa. 2.8 Italy 44.3 47.0 45.0 45.4 2.91
i HRFEN 2NN B Belgiun/Luxembourg 36.8 37.3 36.8 2.36
HE ) Spain 38.7 34.9 36.9 2.34
i , Canada 39.1 30.0 34.7 2.22
T e . N Poland 32.1 31.9 51.5 2.02
AN N W EHE EREES 17-2 2.3 Switzerland 26.8 211|294 1.88
. Australia 24.7 28.0 24.2 1.95
PR N P R PIEE - E ] T German Democratic Republic 24.4 22.2 22.6 1.45
i ' v \ Czechoslovakia 20.8 21.2 20.4 1.31
= EHR i i Austria 17.1 15.0 16.3 1.04
' ! Treland 14.3 16.0 15.5 0.99
92! ¢ ESR Yugoslavia 14.5 19.1 15.2 0.97
) Hungary 14.2 14.6 13.6 0.87
Sweden 13.8 11.9 12.4 0.79
We.y <. il Argentina 11.2 13.3 11.9 0.76
| Bulgaria 11.8 8.4 8.5 9.6 0.61
South Africa 9.7 8.2 8.5 8.8 0,56
Romenia 7.8 7.5 8.4 7.9 0.51
Norway 9.4 7.6 6.8 7.9 0.51
Denmark 8.7 7.3 6.1 7.4 0.47
Colombia 7.7 6.0 6.2 6.6 0.42
New Zealand 6.2 4.8 7.4 6.1 0.39
Finland 6.0 5.8 6.5 6.1 0.39
Portugal 3.7 3.7 2.9 3.4 0.22
Philippines 4.9 2.8 2.6 3.4 0.22
Chile 2.9 2.7 2.3 2.6 0.17
Peru 3.6 2.4 1.3 2.4 €.15
Algeria 1.1 1.1 1.1 1.1 0.07
India 0.7 0.7 0.8 0.7 0.05
Tunisia 0.8 0.4 0.7 0.6 0.04
Uruguay 0.6 0.5 0.5 0.5 0.03
K X Honduras 0.1 0.1 0.1 0.1 0.0
TOTAL 1 629.9 |1 530.6 |1 526.8 |71 562.1| 100.00
K=K EN=N 1]: KBy
B P : Bulletin of Cocoa Statistics (Vol.I, No.
L:/lﬁ/EzﬂAﬁmH 1B-E Source : ( ) 4)
a/ Three-year average, 1972-1974, of net imports of cocoa beans plus gross
3 1 imports of cocoa products, converted to beans equivalent by using the conversion
WA K EDNEN 110+¢ factors in paragraph 2 of Article 32.
DR NN IREN
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